【宋詞欣賞1】
	《水調歌頭》   
        宋 蘇軾
    明月幾時有？把酒問青天。不知天上宮闕，今夕是何年？我欲乘風歸去，又恐瓊樓玉宇，高處不勝寒．起舞弄清影，何似在人間？
    轉朱閣，低綺戶，照無眠。不應有恨、何事長向別時圓？人有悲歡離合，月有陰晴圓缺，此事古難全。但願人長久，千里共蟬娟。


	(語譯
    我舉起酒杯問青天：天上的明月是甚麼時候開始有的呢？
而天上神仙住的地方，今夜又是怎樣？望著美麗的天空，我真希望能夠乘著風兒飛上去，但又害怕神仙們居住的地方太高了，會讓人冷得受不了。於是我只好和我的影子，在晶瑩的月光下翩翩起舞。那種快樂，就像是到了天上一樣。
    夜深了，我回到了屋子裏，靜靜的看著月光緩緩的轉過朱紅色的樓閣，滑進精緻的小窗，並且照在我這個沒有睡意的人身上。
    月兒啊！你本不該對人有恨的，但為什麼老是在人們別離的時候，才這麼的圓滿，讓人們看了心裏難受呢？ 
    唉！我還是不要胡思亂想了。人有悲歡、有離合，就像月兒有圓滿、有缺憾，是自古以來就不能兩全其美的。但是只要我們都能夠健健康康、活得長久，雖然隔得很遠，卻能夠共賞天上的明月，那也就沒有什麼遺憾了。



【宋詞欣賞2】
	《定風波》  宋 蘇軾
    莫聽穿林打葉聲，何妨吟嘯且徐行。行杖芒鞋輕勝馬，誰怕？一蓑煙雨任平生。料峭春風吹酒醒，微冷，山頭斜照卻相迎。回首向來蕭瑟處，歸去，也無風雨也無晴。


	(語譯
    不要管那穿過濃密樹林敲打樹葉的雨聲，何不一面唱歌，一面慢慢的散步呢！一根竹杖、一雙草鞋，比騎著馬而還要輕快。大雨又有什麼好怕的？穿起了簑衣，在湮雨茫茫裡，照樣可以像平常一樣的來去自如。
    寒冷的春風吹醒了我的酒意，有些微的寒意。這時遠方山頭上的落日已代替了湮雨，出來迎接我了。回想過去那又是風、又是雨的地方；現在風沒有了，雨沒有了，甚至連晴天也沒有了，而我也要回家了。




【宋詞欣賞3】
	《蝶戀花》   
          宋 柳永
    佇倚危樓風細細，望極春愁，黯黯生天際。草色煙光殘照里，無言誰會憑闌意。擬把疏狂圖一醉，對酒當歌，強樂還無味。衣帶漸寬終不悔，為伊消得人憔悴。


	(語譯
    我佇立在高樓上，細細春風迎面吹來，極目遠望，不盡的愁思，黯黯然瀰漫天際。夕陽斜照，草色濛濛，誰能理解我默默憑倚欄杆的心意？
    本想盡情放縱喝個一醉方休。當在歌聲中舉起酒杯時，才感到勉強求樂反而毫無興味。我日漸消瘦也不覺得懊悔，爲了你我情願一身憔悴。




【宋詞欣賞4】
	《蝶戀花》  宋 蘇軾
    花褪殘紅青杏小。燕子飛時，綠水人家繞。枝上柳綿吹又少，天涯何處無芳草。牆裡鞦韆牆外道。牆外行人，牆裡佳人笑。笑漸不聞聲漸悄，多情卻被無情惱。


	(語譯
    春天已經接近尾聲，殘花落盡，樹上的杏子還是青青小小的。燕子飛來的時候，綠水漲滿了溪河，圍繞著人家。在春風的吹拂下，柳枝上的棉絮越吹越少；白色的柳絮隨著風而四處飛揚，遠達天涯海角。而天涯海角一定到處長滿了青青翠翠的芳草；但芳草是不是像柳絮一樣，會愈吹愈少呢？

附近有一戶人家，牆內的鞦韆上有一位美麗的女子玩得正高興；青翠的笑聲傳到了牆外，吸引牆外的我停下來觀看。看著看著，漸漸的女子的笑聲愈來愈小，最後竟然回屋裡去了，留下我獨自懊惱著女子的無情和自己的自作多情。




【宋詞欣賞5】
	《蝶戀花》   
        宋 歐陽修
    庭院深深深幾許？楊柳堆煙，簾幕無重數。玉勒雕鞍遊冶處，樓高不見章台路。雨橫風狂三月暮。門掩黃昏，無計留春住。淚眼問花花不語，亂紅飛過鞦韆去。

	(語譯
    庭院深深，不知有多深？楊柳依依，飛揚起片片煙霧，一重重簾幕不知有多少層。豪華的車馬停在貴族公子尋歡作樂的地方，她登樓向遠處望去，卻看不見那通向章臺的大路。
    春已至暮，三月的雨伴隨着狂風大作，再是重門將黃昏景色掩閉，也無法留住春意。淚眼汪汪問落花可知道我的心意，落花默默不語，紛亂的，零零落落一點一點飛到鞦韆外。




【宋詞欣賞6】
	《相見歡》（一）     
     宋 李煜
    林花謝了春紅，太匆匆。無奈朝來寒雨，晚來風。胭脂淚，相留醉，幾時重。自是人生長恨，水長東。


	(語譯
    樹林間的紅花已經凋謝，花開花落，纔有幾時，實在是去得太匆忙了。也是無可奈何啊，花兒怎麼能經得起那悽風寒雨晝夜摧殘呢？飄落遍地的紅花，被雨水淋過，像是美人雙頰上的胭脂在和着淚水流淌。花兒和憐花人相互留戀，如醉如癡，什麼時候才能再重逢呢？人生從來就是令人怨恨的事情太多，就像那東逝的江水，不休不止，永無盡頭。



	《相見歡》（二）    
       宋 李煜
    無言獨上西樓，月如鉤。寂寞梧桐深院，鎖清秋。 剪不斷，理還亂，是離愁。別是一般滋味，在心頭。


	(語譯
    默默無言，孤孤單單，獨自一人緩緩登上空空的西樓。
擡頭望天，只有一彎如鉤的冷月相伴。低頭望去，只見梧桐樹寂寞地孤立院中，幽深的庭院被籠罩在清冷淒涼的秋色之中。
    那剪也剪不斷，理也理不清，讓人心亂如麻的，正是亡國之苦。那悠悠愁思纏繞在心頭，卻又是另一種無可名狀的痛苦。




【宋詞欣賞8】
	《一剪梅》    
       宋 李清照
    紅藕香殘玉簟秋。輕解羅裳， 獨上蘭舟。 雲中誰寄錦書來？ 雁字回時，月滿西樓。 花自飄零水自流。一種相思， 兩處閒愁。 此情無計可消除，才下眉頭，卻上心頭。


	(語譯
    荷已殘，香已消，冷滑如玉的竹蓆，透出深深的涼秋。輕輕的脫下羅綢外裳，一個人獨自躺上眠牀。仰頭凝望遠天，那白雲舒捲處，誰會將錦書寄來？正是雁羣排成“人”字，一行行南歸時候。月光皎潔浸人，灑滿這西邊獨倚的亭樓。
    花，自顧地飄零，水，自顧地漂流。一種離別的相思，牽動起兩處的閒愁。啊，無法排除的是——這相思，這離愁，剛從微蹙的眉間消失，又隱隱纏繞上了心頭。




【宋詞欣賞9】
	《聲聲慢》    
      宋 李清照
    尋尋覓覓，冷冷清清，淒悽慘慘戚戚。乍暖還寒時候，最難將息。三杯兩盞淡酒，怎敵他，晚來風急。雁過也，正傷心，卻是舊時相識。滿地黃花堆積，憔悴損，如今有誰堪摘？守著窗兒，獨自怎生得黑？梧桐更兼細雨，到黃昏、點點滴滴。這次第，怎一個愁字了得。


	(語譯
    到處尋找啊尋找，一片秋清景像，令人感到孤單心酸。
似是回暖了，忽而又清涼，如何可讓心頭平息。喝上三二杯淡酒，
哪裡可抵禦入夜後的寒風來襲。雁兒飛過時，惹起心頭傷心，這是多熟悉的影子啊。
    秋菊開始凋落，黃花堆積滿地。剩下一些將枯的花，還有誰去採摘呢?我獨自坐在窗前，呆呆守候黑夜的來臨。淅瀝的雨點打在梧桐樹葉上，到了黃昏，猶在滴滴嗒嗒的響著，這樣的情景，怎麼可能用一個、愁字去形容我心中的幽怨。



【宋詞欣賞10】
	《如夢令 ( 常記溪亭日暮》    
        宋 李清照
常記溪亭日暮，沉醉不知歸路，興盡晚回舟，誤入藕花深處。爭渡，爭渡，驚起一灘鷗鷺。


	(語譯
    經常記起在溪邊的亭子游玩直到太陽落山的時候，被美景陶醉而流連忘返。遊興滿足了，天黑往回划船，不小心划進了荷花池深處。划呀，划呀，驚動滿灘的水鳥，都飛起來了。




【宋詞欣賞11】
	《如夢令 ( 昨夜雨疏風驟》    
      宋 李清照
昨夜雨疏風驟，濃睡不消殘酒。試問捲簾人，卻道「海棠依舊」。知否？知否？應是綠肥紅瘦。


	(語譯
    昨天夜裏雨點雖然稀疏，但是風卻勁吹不停，我酣睡一夜，然而醒來之後依然覺得還有一點酒意沒有消盡。於是就問正在捲簾的侍女，外面的情況如何，她只對我說：“海棠花依舊如故”。知道嗎？知道嗎？應是綠葉繁茂，紅花凋零。




【宋詞欣賞12】
	《浣溪紗》    
        宋 晏殊
    一曲新詞酒一杯，去年天氣舊亭台。夕陽西下幾時回？無可奈何花落去，似曾相識燕歸來。小園香徑獨徘徊。


	(語譯
    聽一曲新詞，飲酒一杯；這正是晚春時節。想起了去年此時，我不也在這座亭臺上聽歌飲酒嗎？唉，夕陽每天西下，卻從不回頭；而我逝去的年華，也一樣不復返啊！
    夏日即將到來，花兒雖然眷戀春風，卻不得不凋落，抬頭一望，似曾相識的燕子也從南方歸來了。這會兒不禁滿懷惆悵，獨自在小園花徑上徘徊了起來。




【宋詞欣賞13】
	《浣溪紗》    
        宋 秦觀
    漠漠輕寒上小樓，曉陰無賴似窮秋。淡煙流水畫屏幽。自在飛花輕似夢，無邊絲雨細如愁。寶簾閒掛小銀鉤。


	(語譯
    在春寒料峭的天氣裏獨自登上小樓，早上的天陰着好像是在深秋。屋內畫屏上輕煙淡淡，流水潺潺。
    天上自由自在飄飛的花瓣輕得好象夜裏的美夢，天空中飄灑的雨絲細得好象心中的憂愁。走回室內，隨意用小銀鉤把簾子掛起。




【宋詞欣賞14】
	《鵲橋仙》    宋 秦觀
    纖雲弄巧，飛星傳恨，銀漢迢迢暗渡。金風玉露一相逢，便勝卻人間無數。柔情似水，佳期如夢，忍顧鵲橋歸路！兩情若是久長時，又豈在朝朝暮暮。


	(語譯
    纖薄的雲彩在天空中變幻多端，天上的流星傳遞着相思的愁怨，遙遠無垠的銀河今夜我悄悄渡過。在秋風白露的七夕相會，就勝過塵世間那些長相廝守卻貌合神離的夫妻。
    共訴相思，柔情似水，短暫的相會如夢如幻，分別之時不忍去看那鵲橋路。只要兩情至死不渝，又何必貪求卿卿我我的朝歡暮樂呢!



【宋詞欣賞15】
	《青玉案 ( 元夕》    
       宋 辛棄疾
    東風夜放花千樹，更吹落、星如雨。寶馬雕車香滿路。風簫聲動，玉壺光轉，一夜魚龍舞。蛾兒雪柳黃金縷，笑語盈盈暗香去。眾里尋他千百度；驀然回首，那人卻在燈火闌珊處。


	(語譯
    入夜一城花燈好象是春風吹開花兒掛滿千枝萬樹，煙火象是被吹落的萬點流星。驅趕寶馬拉着華麗車子香風飄滿一路。鳳簫吹奏的樂曲飄動，與流轉的月光在人羣之中互相交錯。

    玉壺的燈光流轉着，此起彼伏的魚龍花燈在飛舞着，美人的頭上都戴着亮麗的飾物，有的插滿蛾兒，有的戴着雪柳，有的飄着金黃的絲縷，她們面帶微笑，帶着淡淡的香氣從人面前經過。

    在衆芳裏我千百次尋找她，可都沒找着；突然一回首，那個人卻孤零零地站在、燈火稀稀落落之處。




【宋詞欣賞16】
	《虞美人》    
         宋 李煜
    春花秋月何時了，往事知多少。小樓昨夜又東風，故國不堪回首月明中。雕闌玉砌應猶在，只是朱顏改。問君能有幾多愁，恰是一江春水向東流。


	(語譯
    這年的時光什麼時候才能了結，往事知道有多少！昨夜小樓上又吹來了春風，在這皓月當空的夜晚，怎承受得了回憶故國的傷痛。
    精雕細刻的欄杆、玉石砌成的臺階應該還在，只是所懷念的人已衰老。要問我心中有多少哀愁，就像這不盡的滔滔春水滾滾東流。




【宋詞欣賞17】
	《念奴嬌·赤壁懷古》      
        宋 蘇軾
    大江東去，浪淘盡，千古風流人物。故壘西邊，人道是，三國周郎赤壁。亂石穿空，驚濤拍岸，捲起千堆雪。江山如畫，一時多少豪傑。
遙想公瑾當年，小喬初嫁了，雄姿英發。羽扇綸巾，談笑間，檣櫓灰飛煙滅。故國神遊，多情應笑我，早生華髮。人生如夢，一尊還酹江月。


	(語譯
    滾滾大江河水，滔滔向東激流去，波浪翻滾、沖擦了百千載無數傑出人物的事跡。那舊營地的西邊，傳說是、當年三國周瑜大敗曹操的赤壁。峭壁怪石高聳，驚心動魄波濤，洶湧的衝擊岸邊，翻起千重浪花如雪。山河壯麗，景色如畫，有多少豪傑啊在覷視。
    遙想周瑜當時，小喬剛下嫁，一副氣宇軒昂，英姿煥發。輕搖羽扇，戴著儒冠，一副優閒不迫的態度，在談笑之間、把對手曹操的戰船，一舉摧毀得煙消雲散。過往的壯烈事跡一幕幕湧上心頭，可笑的是我這種多愁善感的人，一早就白髮斑斑。人生啊，真如一夢大夢，開懷暢飲吧，且舉杯祭奠今夜江上的明月。




